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Пленники наваждения
Джон Фаулз – смелый человек. Он написал роман, смысл восприятия которого полностью зависит от угла зрения читателя. В нем нет места ни малейшему сомнению, ни единой фальшивой ноте - не только потому, что он написан от первого лица, но и потому, что рассказчик представляет собой редкий экземпляр.


Тема романа «Коллекционер» ясна, хотя и причудлива. Молодой человек лет 20 с лишним по имени Фредерик Клегг выиграл на тотализаторе огромную сумму денег. Служба в армии и мелкая должность письмоводителя в городской Ратуше не лучшим образом повлияли на становление его личности. Он непривлекательный тип с ущемленными амбициями, ханжескими понятиями и незамысловатыми интересами - скучный человек без понятия о художественном вкусе, жертва нонконформистских принципов и неразвитого воображения. Единственная его страсть – коллекционирование бабочек.

Денежный ливень, обрушившийся на его голову, вызвал в его жизни несколько крупных перемен. Деньги избавили Клегга от присутствия тетушки Энни и двоюродной сестры Мейбл, с которыми он жил до этого – они всегда мечтали навестить своих родных в Австралии. Кроме того, они позволили приобрести фургон, в котором Клегг собирался ездить по Англии в поисках редких видов фритилларий
. И, наконец, деньги позволили ему воплотить в жизнь свои мечты о Миранде.

Миранда – студентка художественного училища, в которую Клегг был давно и безнадежно влюблен. Теперь, когда он стал богат, в голову ему пришла идея: он купил старинный загородный дом в Суссексе
, обставил его (со всей безвкусицей, на которую  способен),  а в подвале, на месте древней молельни, соорудил шикарно оборудованную тюремную камеру. Поначалу это занятие имело форму игры воображения – он представлял, будто Миранда живет у него гостьей, постепенно узнает его ближе, избавляет его от одиночества и, в конце концов, влюбляется в него. Затем он решил претворить свои мечты в реальность, долго выслеживал Миранду по лондонским улицам, всегда имея в кармане маску с хлороформом – и, наконец, удобный случай представился. К 25 странице романа ошеломленная и еле живая после наркоза Миранда оказывается в заточении. Остальная часть романа посвящена действиям и переживаниям обоих героев на протяжении нескольких последующих недель – вплоть до трагической развязки.
Потрясает мужественное поведение Миранды: она оказалась необыкновенной девушкой. Писатель чрезвычайно умело изображает ее переживания. Несколько раз она пытается бежать, но ее тюремщик – маньяк, который предусмотрел абсолютно все. Он не пытается ее изнасиловать. Все, что ему нужно – ответное, как он его называет, «уважение». Когда она это понимает, ее удивление превозмогает ярость: она даже пытается помочь Клеггу. В своих попытках она обращается к его памяти, пытается достучаться до совести, до сознания – все напрасно, он тут же прячется в панцирь. Доведенная до отчаяния, Миранда идет на крайнюю меру: предпринимает попытку соблазнения. Фред оскорблен и потрясен до глубины души. Все еще лелея надежду купить когда-нибудь расположение Миранды, он не позволяет себе прямой жестокости по отношению к девушке. Но то медленное убийство, которому он ее подвергает самим заточением в подвале, лишая даже надежды на освобождение, и при этом ни на секунду не усомнившись в своей правоте, оставляет неизгладимое впечатление ужаса. 

Главным козырем Джона Фаулза по праву считается язык его прозы. При создании образа Фреда писатель не допустил ни малейшей фальши. Читателю  приходится даже посочувствовать этому маленькому человечку, ставшему жертвой собственной одержимости – настолько точно подобран образ «приличного молодого человека средней руки» - подобран, наколот на булавку и засушен в своем собственном мирке. Для полного успеха, однако, надо было бы сократить роман до повести, и свести повествование лишь к точке зрения Клегга. На самом деле, ровно половина романа отведена дневнику Миранды, и душная атмосфера затхлого мира Клегга разрушается этим свежим дуновением. Более того, ко 2 части, где расположен Дневник, нам уже известна большая часть событий. Мы уже знакомы с Мирандой, и нет необходимости вновь испытывать ее мучения, на сей раз изложенные ее собственными словами.

Несмотря на это, в романе не найдется ни страницы, которая бы опровергла мнение, что автор – великолепный рассказчик. В том, как он строит рассказ, заключается его главное дарование. Не стоит искать здесь символические отголоски. Тюрьма, созданная воображением Фаулза, не имеет ничего общего с безнадежностью Кафки или Камю. Фаулз рассказывает байку, ужасную, но не более того. Вполне возможно, что этот писатель скоро возглавит немногочисленную вереницу тех, кто сможет оживить угасающее искусство английской прозы, включив в художественное произведение то напряжение сюжетной линии, которое заставляет читателя глотать эту книгу залпом.
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